
..................................................................................                                Więcbork, dnia ………………... 
(imię i nazwisko wnioskodawcy) 

..................................................................................
(adres do korespondencji, nr telefonu*)

PESEL**……………………………………………

Dokument tożsamości……………………………..

                                                                                                                                        Kierownik 
      Urzędu Stanu Cywilnego
                    w Więcborku

                                    
                                        WNIOSEK

                   Proszę o wydanie wielojęzycznego standardowego formularza  do:                              

   Zaświadczenia stwierdzającego, że zgodnie w prawem polskim można zawrzeć małżeństwo

..................................................................................................................................................................................................
/ imię  i nazwisko osoby, której dotyczy dokument/

………………………………………………………………………………………………………….
/numer  blankietu i data sporządzenia dokumentu***/

………………………………………………………………………………………………….............
/język urzędowy Unii Europejskiej w jakim ma być sporządzony wielojęzyczny formularz****/

                                                                                                      
                                                                                                                    …………………………………………………..
                                                                                                                                                       (podpis)

*Podanie nr telefonu jest dobrowolne, ale ułatwi kontakt i umożliwi przekazywanie przez Urząd Stanu Cywilnego istotnych informacji
związanych z prowadzonym postępowaniem.
**Jeżeli nr PESEL nie został nadany, to należy wpisać datę urodzenia osoby składającej wniosek
*** Należy wpisać, jeżeli wniosek składa się po odebraniu odpisu/zaświadczenia
****Języki urzędowe Unii Europejskiej to: bułgarski, hiszpański, czeski, duński, niemiecki, estoński, grecki, angielski, francuski,
chorwacki, włoski, łotewski, litewski, węgierski, maltański, niderlandzki, polski, portugalski, rumuński, słowacki, słoweński, fiński,
szwedzki i irlandzki.

Podstawa prawna: rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady /UE/ 2016/1191 z dnia 6 lipca 2016 w sprawie promowania
swobodnego przepływu obywateli poprzez uproszczenie wymogów dotyczących przedkładania określonych dokumentów urzędowych
w  Unii  Europejskiej  i  zmieniające  rozporządzenie  /UE/  nr  1024/2012; ustawa  z  dnia  4  kwietnia  2019  o  przedkładaniu
niektórych dokumentów urzędowych w państwach członkowskich Unii Europejskiej – Dz.U.2019.860.

Pouczenie: Zgodnie z rozporządzeniem wielojęzyczne standardowe formularze służą jedynie ułatwieniu tłumaczenia
dokumentów urzędowych, do których są załączone. Formularzy nie należy wprowadzać w państwach członkowskich UE
jako dokumentów niezależnych.
                                                                                 


